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From Emilia-Romagna, with 
Relish  

Take a journey to the birthplace of 
some of Italy's most famous food  

Food is a central part of Italian culture and nowhere 
is it more apparent than in Emilia- Romagna. Credit: 
Chang Duong/Unsplash  

by Shandana A. Durrani  

The air was brisk but clear in late February, 
permeating with the scent of woodsmoke and 
budding wildflowers. Wide expanses of flat, 
fertile land, ripening for the spring, stretched as 
far as I could see. I had just arrived by train* in 
Emilia-Romagna, a verdant region in northern 
Italy synonymous with gastronomy.  

This was the birthplace of it all, all that iconic 
Italian food enjoyed around the world. As I 
calmly sauntered through the streets of Parma, 
Reggio Emilia and Modena, I sensed 
immediately that something was di!erent here, 
that food isn’t just fuel. It feeds the soul. Couple 
that with a proud and passionate people and 
you have a recipe for culinary excellence rarely 
found elsewhere.  

L'Émilie-Romagne, 
gastronomiquement vôtre 
Venez découvrir l'un des hauts lieux de 
l'art culinaire italien  

Pilier de la culture italienne, la cuisine est une véritable 
institution en Émilie-Romagne. Crédit : Chang Duong/
Unsplash  

Par Shandana A. Durrani  

Dans l'air vif et clair de cette fin février flottaient 
des senteurs de feu de bois et de fleurs sauvages 
en boutons. De larges étendues de terres plates et 
fertiles renaissaient du printemps, à perte de vue. 
Je venais d'arriver par le train* en Émilie- Romagne, 
une région verdoyante du nord de l'Italie où la 
gastronomie est reine.  

C'est ici qu'avaient vu le jour tous ces mets italiens 
emblématiques appréciés dans le monde entier. En 
flânant paisiblement dans les rues de Parme, 
Reggio d'Émilie et Modène, je sentis 
immédiatement que tout était di"érent ici : on n'y 
mange pas pour vivre, on y vit pour manger. 
Ajoutez à cela des habitants fiers et passionnés, et 
vous obtiendrez la recette d'une excellence 
culinaire peu commune.  
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